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do dé cb tim cach
Xdi tai ndl

( 5. Gid ta ra cla hang day! Néu

cung ngoan va khdng khoc thi ta sé
mua cho cung mét cuc xuaong!

6. Ui!

1. Now do you believe me?! Every time
your back is turned your wretched dog
chases my cat up that tree! -

2. Nol | don't believe you! Attila wouldn't
hurt a fly! You can tell just by looking at
him! It must be some other dog!

3. It's not! It's him! Please, just explain
to your horrid hound that my cat may be

VIT DONALD

Kiéng bonsai ctia Donald

1. Sao, gid ong tin tuli chLIa’? Mm lan ong
quay lung di la con chd khon kiep cua
6ng lai rugt dudi con méo clia tui lén tit

3. KthgI Chinh n6 da! f)ng lam on giai thich cho
con cho san qua quat clia 6ng rang tuy con meo
cua tui tén la Mt thiét, nhung a6 khdng phai la ly

V

trén cay kial

2. Khong! Ta khong tin mi daul Attila con
khéng dung tdi ca mot con rudi nda kia!

)

Ngudi dich: VIET DUNG

Nhin nd thi biét lién! Chéac 1a con
ché nao khac roil

|

4. N8, Attila, ta biét cung rat nhay carn hhung
dung buc minh vi suf la 161 va vu khéng clia
con vit xau xa nay nghe!

called Marmalade, but thars no excuse
for trying to eat him!

4. Now, Attila, | know how sensitive you
are, but don't let that nasty duck's shout-
ing and false accusations upset you!

5. I'm off to the shops now! And if you're

hrave boy and don't cry, I'll buy you a
bone!

. 8. Chac minh nén vao nha cho tdi khi no
co dudc cuc xudng dd! Minh leo cay
dau cé gidi nhu con Mut!

6. Guip!
7. GRRAR
8. | think I'll go inside until he gets that

bone! I'm not as good at climbing trees
as Marmalade!

9. GRRAR
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10. Tuy nhién, minh sé tim cach day
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11. K& t khi céi con Attila nay bat dau
san dudi con Mut thi vi qua sg nén né
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12. N6 lai ra vao qua cifa sé nha bép! Va hay |
coi n6 lam gi may cay bonsai cla tui kia!

14. Khéng thay béng dang clia con
Attila dau hét! Hy vong n6 da di ra
ngoai kiem mot cai bap chan cua anh
dua thu dé ngoam lam bia khai

Vi trde khi an cuc xudng!
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13. N6 cling da bd &n ca tuan nay roil C6 thé hop
ca héi ndi khdng xudng hao hang nay sé du
dugc n6 xubng dat! |
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15. xNé, cung dil Chut chut!
Xuong an di! Taxchi mong

con ché khon kiép dé... Al

10. Still, I'm going to think of a way of
teaching that great big bully of a dog
a lesson!

11. Ever since Attila's started chas-
ing Marmalade, the cat’s been too
scared to use the cat flap!

12. He's been coming in and out of
the kitchen window Instead! And look

AEEE

\
17. Phl Chi 1a céi clia bép sap xudng thoil
Trong mét phiat hoang hot minh cif ngd la con
Attila da hoc dudc cach ban sung roi chu!

what he’s done to my bonsai trees!

13. Also Marmalade hasn't eaten for a
week! Maybe a can of de-luxe mountain
fillet trout will tempt him down from that
treel

14. No sign of Attila! Let's hope he's out
looking for a bit of postman'’s calf as an
hors d'oeuvre before his bone!

" 15. Here, kitty! Din-dins! | just hope that
wretched dog... Ahl
16. BANG

17. Phew! It was just the kitchen door
slamming shut! For one nasty moment |
thought Attila had learnt how to use a
gun!




. 18. Nao, Mut! Ta da lam moén ua
thich cho cung déay! Ne... Ta da
md cai hdp cung thich ne!
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20. Con cilé khiing khiép
do di xa roi! Bé ngoan!:

\

(22 La that! Trudc gid minh chi nghe nai
vé cay liéu nl rao chd cé nghe naéi bui cay

biét gdm g bao gid daul

F’ r -
30. Ta ﬁ1u§n thay ngay ve mat cua Donald
" ] khinGthay may chieu tia Bonsai hiéu qua
i | tdc thi mdi phét miph nay cuatal Gid céuta
\ c6thé thunho bat cf cay nao n6 muon!

\

31. Oil Céi gl vay?!
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18. Come on Marmalade! I've cooked  willow but never a growling bush! 30. | can’t wait to see Donald’s face
you your favourite! Well... | opened your  23. GRRRARAR when he sees my new instant Bonsal
favourite can! 24. Ah! 1 beam! Now he’ll be able to
19. SNIFF! SNIFF! 25. YAP YAP miniaturise any tree he wants!/

20. That horrible dog's gone away! Good  26. HISS 31. Whoa! What was that?!

boy! 27. WHIZZ 32. WHIZZ

21. SLURP! 28. CRASH

22. Strange! I've heard of a weeping  29. Meanwhile —
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33. Phu! N6 chiéﬂu lén trdi r:ii! Tia sang nay ma chiéu
vao bat ky vat thé song nao thi sé thu nhd

* vat d6 ngay tuc khac!
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34. 36. O trdil Minh da
WY ¢ doan trudc mal

38. Gia ma c6 cach nao xubng | 40. E! D& yén cai do!
cén dé hdn! Aaal | Tao canh cao may do!

" 42. Budc roi! Tao S6 phai giai

! 44. E| C6 chuyén gl vay! O
guyet chuyén nay! Tao sé day

khéng! Minh dang nhd dan!
Oi dung!

46. Cuu tuil Minh ngui dudc hdi thd cé m
ca hoi n:.‘}ilh Minh sé chang bao gid chay vé
nha kip +6i! NGi chi den chuyén md cual
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33. Phew! It's going off into space! If  lose weight! Argh! shrinking! Oh no!

that bearn were to hit anything living it  39. ZAP 45. GRRRRA

would miniaturise it instantly! - 40. Hey! Leave that alone! | warn you! 46. Help! I can smell mountain trout
34. THUMP 471. CHOMP SLURP breath! I'm never going to make it back
35. ZAP 42. Right! That does it! I'm going toteach  to the house! Let alone open the door!
36. Uh-oh! | might have guessed it! you a lesson! : 47. GRRRRR

37. ZAP 43. ZAP

38. If only there was some easier wayto  44. Hey! What's happening! Oh no! I'm



48. VO trong nay minh sé
thoat dudc nd!

khong cat cd mbi tuan! N6 s&¢ W7k 77 4 con danh hdi dudc
khéngbaogidtimraminhdday!

53. DU sao minh
clng sé dudc an
toan d dudi day! |

55. Al Nghi lai chac f 56. Khi chudt chii lai 16n gap d6i minh thi
khong dudc nhu vay! & , coi khong dé thuong chut nao!

48. Il loose him in herel 52. SNIFF " 56. When moles are twice as big as you
49. SNAP 53. I'll be safe down here, though! are, they're not quite so cute!
50. Lucky I'm too lazy to mow the lawn  54. SNIFF 57. SNIFF SNIFF

every week! He'll never spot me here! 55. Ah! On second thoughts maybe |
51. Oh no! He can still smell me out!  won't!
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56. Va khi ma cho c6 kich \ 59, 67. Gon ong nia... Khoan dal
thudc khung long thi théat 1a . N6 gdi cho minh mot y!
kinh khiing! N : :

ﬂ{(? 69. Nao, néu minh cé thé chay dén nha
| .l \ kho trong vudn ma khéng dé bi phat hién!

i

71. Minh nght c6 thé Iam dudc!
T I/T]

58. And when dog are the size of dino-  62. SNIFF 68. HOOOOWL

saurs they're just plain terrifying! 63. BUZZ 69. Now, if | can just make it to the gar-
59. SCREECH | 64. Here, Attila! Good boy! den shed without being spotted!

60. SNIFF 65. SNIFF 70. YELP

61. And as for bees... Hold on! That 66.BZZZ7Z77 71. I think | might make it!

gives me an ideal 67. STING 72. I'm going to make it



75. VAn dé bay gid 1a — 1am sao ra khoi
day?! A ha! Soi day phdi d6 nay dan
thing tdi clfa s6 nha bép! Con Mt phai
thiét 1a ngu mdi khéng nghi tGi cho dé!

r

77. Gid ma minh ¢6 thé lam cho
con ché chét tiét nay mat chi y !

||/ (SN

78. A ha! Bung
la th minh
dang can!

83. Va cho la né con d trong vuon di, thi ""gt_
con cho lai d6 cing dau c6 ngu den do |
lai nghi t6i chuyén nhin |én trén nay! | J

82. Gid thi Io vé nhal D1 sao minh s& rat
ngac nhién neu con thay con ché dé trong
vudn clia minh lan nda!

- gt &

73. CRASH e 76. SCRATCH SCRATCH GRRRR 82. Now to get back to the house! I'll

74. Phew! Made it! 77. Now if | can just distract that be very surprised if | ever see that dog
75. The question now is - how do I get  wretched dog'’s attention! in my garden again, though!

out of here?! Ah ha! That washing line  78. Ah-ha! Just what | need! 83. And even if he was still in the gar-
leads right to the kitchen window! Mar-  79. SNIFF SNIFF den, that mutt’s far too stupid to think
malade must be really stupid notto have  80. Bulls-eye! of looking up here!

thought of that! 81. YELP 84. DRIP DBIP DRIP
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85. Khong hidu tieng gi nhd
giot vay ta?! O khéng! ,
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90. Cé thé con MUt khéng
ngu nhu minh tudng!

Z T g — . -
s e ﬁ?éynghl%?!g S ) 94. Lamdn dil Thataradi! Tasé cho 96. Aal Al da 7
mi mét cuc xudng! Tasé cho micon tui vait . :
| \ M(t! Chi can tha ra théi mal

98. Tui nght lai réi —
ding d3 nda, mat

#

85. | wonder what that dripping sound  90. Maybe Marmalade’s not as stupidas  bone! I'll\give you Marmalade! Just

is?! Oh no! | thought! - let me go!

86. GRRRARR 971. GRRARRAR 95. GRRAR

87. DRIP DRIP DRIP 92. I've gone right off pets/ 96. Ah! Someone catch me!

88. AHH! 93. SNAP 97. TWANG

89. SNAP 94. Please! Let me go! I'll give you a 98. On second thoughts - don’t bother

catching mel



99. May latanghe _

tieng chau lal

102. Tot! Nhung né c6 , e
[éc dﬁng nQUC‘C lai Vf.tﬁ 1038. Cé chul Chél.l chl can

vit dudc khong d6?! 580 o JaL e

r' X
s
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106. BUng la mét phat minh vi dai, bac Gyro! Nhung

112. Khoan da! Chau vita nghi ra mét A
y nay! Hay chi cho chau cach dao
cuc cai may nay lan nia dil

99. Lucky | heard you shout! 105. ZAP

100. SWISH 106. Well it's a great invention Gyro! But
101. | came round to demonstrate my  there's no point creating any ‘more

instant bonsai beam! As you can see it  bonsais until | do something about that

works on ducks too! hell hound!

102. Yes! But does it un-work on ducks?!  107. CRASH
103. Of course! All you have to do /s  108. HISS

reverse the polarity! 109. YAP YAP YAP
104. See?! 170. SNAP

o

XG0

KK
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101. Bac dén biéu dién cho chau
xem cai den chieu bons | i€
tuc thi cta bacl Chéu thay @6, né

cung tac dong ca vdi vit nial
VAVAVAVAVAY
BN

XXX
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al hiéu qua

(X,
XX
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chdu sé khéng tao thém bonsai nda cho dén khi |
chau lam dudc chuyén dé vdi con ché quy st nay!

114. Va bac ban ra bang cach 4n nit nay
phai khéng?!

111. CRACK

112. Hold on! I think I've got an idea!

Show me how to reverse the polarity

on that thing again!
113. YAP YAP YAP
114. And you fire it by pressing that?!
115. That's right!
116. ZAP

117. YAP YARP..




====7 120. Bac diing lo! Chausétralainé\ 2 _
kich thudc binh thudng trudic khi c6
gl thuc su nguy hiem cho ndl
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¥ 723. Phai cong nhan la may tao \e :‘0”0’:‘:‘.““ 124. Lai day mau lén!
\\ bonsai clia bac Gyro thét tuyét voil S ;0.000’
\ . ] -

00000,% Né lai 1am vay nia rbi!
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g 20 oiigﬂhquegyagdgna%ﬁllé?rifodtn \/726. Anh muén tui tin 1a con Mt bé nh laj

dudi con ché clia tui 1n tudt | 1am nhu vy sao? Anh nghi tui ngoc lam

trén cay nél | chacl Chi cé con meo nao to nhu su t

TR mdi khien mot con chd bu banh ky nhu
M _ - Soone Attila sd hai dudc théil

g o

y e
118. YAP? 122. Later — 126. You expect me to believe little
119. MIAOW 123. | must say Gyro’s bonsai making  Marmalade did that?! You must think:
120. Don't worry! I'll turn him back to his ~ beam has worked a treat! I'm stupid! Only a cat the size of a
normal size before any real harm comes  124. Come quickly! He's done it again!  lion could frighten a great big dog
to him! 125. Every time your back is turned your  like Attila!

121. YELP YELP YELP wretched cat chases my dog up that tree!
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BANG. CUOP BEAGLE BOYS

Giang ho tu hdi

Nguti dich: TRUONG HAI

2. Tui minh da vach ra
dtrdc mot ké hoach tai
tinh nhét xua nayl

1. Vay la da dén ngay roil Ngéy
I6n lao nhat trong lich stf bang
dang Beagle Boys!

4. Tao khéna khoi cam 5. Tao da adi I8i mdi 6. Tuyét! Tao hy vong nhleu
kla ho hoan toén khﬁng biét théy terdngghal ho! déﬁomol ghl nhén;h ngudi da dén dé tham gia
gi v& nhing dieu dang chd trén toan thé gidil A su-kién lich st nay!

W

g. O1 Qua 1A . /10.Ho Kia! C6 Ié bay gid tui rninh

X ; 11. Tham chi tao da phaJ
dong dao! se b'etpf;?%;;sggﬁa dam vugt nguc vi khdng mudn

bd 18-cudc tu hdi nay!

1. So tc}day's the day[ The bfgggst day 4. You can't hGIp fGEﬁﬂg SOorry for them! 9. Wow! What a crowd!

in the history of the Beagle Boys! 5. I sent out invitations to branches from  10. There they are! Now perhaps we'll
2. We've cooked op the most ingenious ~ @ll over the world! find out why we all had to comel

plan ever! 6. Great! | hope that a lot have showed  11. | even had to break out of jail be-
3. Take a look at all those innocent  UP to take part In this historical event! cause | didn’t want to miss this gather-
people, completely unaware of what /- PRIVATE BARN KEEP OUT ing!

awaits them! 8. And a lot have!



75. Mol ngudi da dudc
chuan bi cho di moi
thr néu nhu ho dudc
bao rang d6 la dé lam

viéc thién!

12. Tru6c hét, t6i xin chao miing cac ban, nhing ngudi
anh em tU khap thé gidi! That tuyét vdi dudc trong thay
nhidu dén thé nhing bd mit
rdu ria tu tip d day bda nay!

14. Hin cac ban déu biét ngay
ca nhing ke keo kiét chai da
nhéat cing trd nén mém nhu
NPT S xa béng vao dip Giang sinh
13. Hay ndi ve viec nhu thé nad chu?!
chu yéu di, dudc '

16. VA tui minh sé Idi dung nhing con ngudi tot
bung ngéc nghéch d6, nhiing k& dang

chd ddi dé phf pham tién bac

vao cong viéc t thién!

1?. Méi ngudi sé& cé mét bé trang

phuc ctia Ong gia Noel va mét céi

hi dé thu gom long tu thién pgar—aa
B\cla dan ching vé trong! e
- iy 8

22. LGc ndy hay quén nhing nguyén tac
dao duc cla tui bay di, day chi la budc
dau tién clia'mét ké hoach vi dai...

20. Tao khéng hiéul Cé gi ma

phai chp nhan Idng tif thién

clia dan chiing chi? Tai sao
chang ta khéng chi viéc an cap

21. Bdng vay, du sao thi co 18
khéng dang dao ly khi nhan
titn ma khéng phai lam viéc

"""-.___“

cai bép cua ho?

N

23. P6 1a mét cach dé tao ra nhing phudng tién
ma.khong gay su nghi ngd! Nhing phudng tién
ma tui minh can dé hoan
thanh budc tht hai va cin
A budc cubi ciing, hé ho)

--‘h- F——

12. First, I'd like to welcome you, brothers
from all overthe world! It's great to see so
many unshaven faces gathered here to-
day!

13. Get to the point, will you!?

14. You all know how even the hardest
misers turn soft as soap during Christmas
time?!

15.People are preparedto giveaway any-
thing ifthey retoldthat it'sforagoodcause!

dé cé dong tien d4! Hé hé! |

waiting to waste their money on charity!
17.There'saSantacostumeforeachofyou
and a pot to collect peopla’s charity in/
18. HUH?!!

19. FAKE BEARDS

20.1don'tgetit! What'sthe pointofaccept-
ing people’s charity? Why don't we just
steal their wallets?

21. Yes, somehow itdoesn't seem morally
right to accept money without working for

24. Vﬁy budc thd 25. Hé, hé! Téiséchocacban biét,
| cacanhemal O, cacbansémévu
naylam!Daylangudimecliatatca
"/‘r cac ké hoach vi dail Nghe né...

o _

being, this is justthefirststepinagreat
plan... -

23. It's away of raising means without
causing suspicions! Means that we
needtocompletethesecondandfinal
step, ho ho!

24. What's the second step then?

25. Heh, heh! I'litellyou, brothers! Oh,
you'regoingtolovethis!it'sthemother
of all great plans! Listen...



28. Nhanh Duckburg cua
lui minh da nghi ra mot y
tudng thét la xuat sacl

o T —

33. O, Ay

ong dang quyén gop
choviéctuthién nao
the a?

37. T6i sé tu quyét dinh
.Viéc ¢o cho hay
khong, hum!

ban xin dé? noi khong cho |
dudc vai dong cho nhing  J)

T = e

nghéo, ddi, gia, yéu va tuyét
vong! Va di nhién [a cho tré mo
cOi, va nhiing ké khong nhal

41. Tiép tuc di nao! Chi vai xu
nda thoi Té, deé giup da
ngudi khon kho, ha ha!

- &
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27. And, shortly after —

28. What a brilliant idea our Duckburg
branch came up with!

29. Yeah, it really brought forward the
Christmas spirit!

30. To work we go, hi-ho, hi-ho!

31. PRIVATE BARN KEEP OUT

32. What kind of charity are you collecting
for Mr. Santa Claus?

33. Oh, it's for the... er... poor, starving,
old. weak and helpless people! And of

29. Cha, y tudng d6 qua |
2 da dem lai tinh than
Giang sinh!

A cho nhing ngudi  \I/ 34 M8t cic 371 That 1a mot
déng gop ré tién! Cac bac dé
sé dem lai Idi fch cho ai chd?!

chac?!

42. Nay anh kia! bat
ngudi dé xuong,

ngay!

38, Vay u? Co |é ngudi
can mét chdt trd gidp dé
cé dudc quyet dinh dung

43. T6i muodn biét dich xac day

416 chufc t thién gi ma lai sUf

dung nhdng phudng phap
nhu vay!

-
g i e

course the orphans — and the homeless

cats!

34. A dime?! What a cheap donation!
Who's going to benefit from that?!

35. What? Er... | think | have a note here,
>Cough! <

36. How about it, sir? Too stingy to give a
few bucks to the less fortunate?!

37. I'll decide for myself whether to give
or not, hrmmpf!

38. Yeah? Maybe you need a little help to

30. Lén dudng vap
viéc, hi-hd, hi-ho!

44. Anh c6 thé’
bao vé tat ca
diéu d6 § don
canh sat!

make the right decision?!

39. Hey!?

40. YANK! _

41. Come on now! Just a few pennies
more, to help the needy, hah hah!

42. Hey you! Put that man down, right
now!

43. I'd like to know exactly which

charity organization it js that uses this
kind of methods!

44. You can tell it all at the police



46. TOi e rang t6i lai

Ong gia Noel nda cho 6ng,
thua thanh tra O'Really!

50. Vang! Quyén tién bat hdp phap
va sach nhiéu nhiing ngudi

quyén gop dang do dul]

P.

54. Cha! D6 la ma ving cla
Beagle Boys G Barrenville!
Cach xa ndi day!

|

co thém moét

P

47. Thém nda u?! Ong dua 48. Chao, ngudi anh
chac! Cung cac ti danh a? f—

em! Chao mung!

A
51. Hitml Hay co o ) (2. 313-3332 Mot con 6

riéng tu ddy nha! ky la! Chéc ‘chan

bang s6 clia han!

‘A5

Y

N /WA

55. Cuon sach nho dé

>

"

57. MOt tén tu Barrenville, mot

sé rattién dung bt cif Desolation Creek va vai tén tu tubt trén

khinao c4c caurakho
thanh pho, tim kiem

xUf Farawaystan! Chuyén
gi dang xay ra d day vay?

59. Bay la dip 1é Giang sinh, nhd khong, ong 60. Chét tiét! Tui bay dang muu dd chuyén
Thanh tra? D6 la thdi diem dé doan tu
gia dinh vui vé, ho, hd, hé!

45. Soon —

46. I'm afraid l've got another Santa
Claus for you, Inspector O'Really!

47. Another one?! You've got to be kid-
ding! Is it the same charges?

48. Hi, brother! Welcome!

49. POLICE HEADQUARTER

50. Yes! lllegal money collecting and
harassment of hesitant donors!

gi do! Phai cd mot ly do nao khéac - va tao
'\ hoan toan khéng thich y nghi nay!

—— S

51. Hm! Let’s have a look at his number!
52. Say! That's an invasion of privacy!
53. 313-333?! What an odd number!
Certainly you're not from around here!
54. >Whew!< It's the Beagle Boys’ area
code for Barrenville! That’s far from here!
55. That little book would be handy when-
ever you're out of town, seeking friends!
56. BEAGLE GUIDE

57. One from Barrenville, one from Deso-

a cad - Y ™
" ' ' ' !
|r / My, s "il | ‘
T — ) f y "
. _— ‘ ‘ L° 4 Y ‘: o Y
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lation Creek and a few from upper
Farawaystan! What's going on here?
58. Heh, heh, heh!

59. It's Christmas time, remember
Inspector? It's the time of merry fam-
ily reunions, haw, haw, haw!

60. Bah! You're up to something!
There's got to be another reason —
and | don't like the thought at all!



61. O'Really, hay thu gian mot
chiit di! C6 thé anh dang phan
(ing qua |8, chac chang

cO gi sap xay ra dau!

65. Vai ngay sau, tai
nha kho cua bon
Beagle Boys...

#

68. Taisaotuiminhkhongchi Y 69. B

viécdanhcapnhdnggima
minh dinh dau tu vo?

Lam viée di, 212-122! May 6 '\
thé ngu lic may vé gia ma!

" 62. Phai d6, 6ng Thanh tra, \
hay nghe |di 6ng cdm gia
khon ngoan kial Tan hudng

66. C4c ban da lam tot, cac anh em! Chiing ta da thu
- gom di nhiing gi ¢an thiet dé dau tu cho budc thur
hai! Bay gid chung ta da san sang dé xuc tien!

vi d6 1 nhiing mén \
hang céng nghé cao rat
khé danh cap! Va tham chi
cé vai mén phai dudc san
xuét cho riéng tui minh! Bay gid,
bat tay vao viéc di nao!

Giang sinh dil

/

1 \\

d _ [l

viéc b4t da

/
75. May cho tao la thd gi
vay!? Tao dau cé ngu,
tao chi bi té xuong tif dinh
~ gian giao! |

61. O'Really, relax a little! Maybe you're
overreacting, perhaps nothing is up!

62. Yeah, Inspector, listen to that wise old
cop! Enjoy Christmas!

63. No, I'm sure they’'re up to something

big! They need money and a lot of helping
hands!

64. I'mafraid Duckburgisin greatdanger!
65. A few days later, in the Beagle Boys’
barn —

66. You've done well, brothers! We've

\|

in step two! Weare now ready to proceed!
67. We only lost a few brothers to the
polite, but we'll free them shortly!

68. Why can'twe just steal whateverwe're
about to invest in?

69. Becauseit's high-tech stuffthat’s hard
to steal! And some of it even have to be
manufactured especially forus! Now, let’s
get to work!

70. And soon the work begins —

71. BLAM! BLAM!

63. Khong! Tol chac rang
ching dang muu do mot
chuyén 16n! Ching:can
tién va nhiéu

70. Lat sau cong

76. Cai may gi coi co
qua vay, 176-6717?

. ”'eréngi,
Duckburg dang,

67. Tuiminhchimatvaianhemvao
taytuicanhsat, nhungminhseégiai
thoat ho nhanh chéng thai!

77. Tui minh bi thiéu vai linh
kién dién tu, nhung tao
chac 14 tui minh c6 thé s
dung dudc thif gi d6 tu cai
ra-di-0 cu cua tao!

73. The days pass... and the nights —
74. Gettowork, 212-122!Youcansleep
when you get old!

75. What do you take me for!? Iwasn't
sleeping, | just fell from the top of the
scaffolding!

76. What'sthatantique looking device,
176-6717

77. We've run short of a few electronic
components, but I'm sure we can use
something from my old radio set!
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78. Va cubi
cung...
<) o O

79. Bep qua! Duyén
dang qua! Manh
meé qual

L[] |
]

80. (:’niéng sinh nay sé la
Giang sinh vui v? lam
dé, ho, ho, hé!! -

LYl

81. That la vd cung
vinh du khi ba dia
minh dudc diéu
khién nd!

82. Hay giuong cao
la cd kiéu hanh cla
nhanh Duckburg!

84. Hay theo ho xuéng phé va _ Spe [ 67.7..16i khong biét
xem ho vét sach cac khoan ) g tAm... ) vatoisé ching & lai
tién gifi ngan hang! | - “\ dé tim hiéu dau!

1

--..,

78. And finally — get to operate it! 85. Later, downtown —

79. What beauty! What grace! What  82. Let's carry the Duckburg branch’'s  86. Gasp! W-what’s that?

power! flag with pride! : 87. I-I-1 don’t know and I'm not stay-
80. What a merry Christmas this is go- 83. WOW! What a iew! ing to find out!

ing to be, haw, haw, haw!!! 84. Let’s follow them to town and watch

. 81. What a great honor that we three  them clean out the bank deposits!



g8. HO! HO! HO! Chiic moi
ngudi Giang sinh vui vé!

90. Hay di mua
sam it do Noelgd‘l
nao, hd, hd, hé!

93. Pay la qua cua
tui minh ne!

¥ -::' 3 e ..-::: ;: . ""-: — :l-' .:. - —
S— HIN] (e

p ; , £ e N
94, Chal Nhin cai siéu th kia Kia! Hin o ?h?;ﬂ 5 S
la né phai day#nhéc tien trong thai chudng ta, ha, ha, hal
diem néyl o = £ i
97. Oil R6t cuc nhing
cl dién thoai hdi nay
khongp

.-QQ.I('f)i! 10'Really. no dang
tien vé phia chung ta...
d...dé tan cong déay!

o P -
LF
B e,
. e e
. y = s
- R
=
W
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88. HO! HO! HO! Merry Christmas, ev-  94. Gee! Look at that supermarket! They ~ 98. POLICE

erybody! must be drowning in money this time of ~ 99. Whoa! O'Really, it's coming to-
89. HEEEELP!!! the year! wards us... I-t-to attack!

90. Let's do some Christmas shopping,  95. SUPERMARKET 100. It's useless! The bullets just
haw, haw, haw! 96. Right! What's good for them is good  glances off!

91. DUCKBURG BANK for us, ha, ha, hal 101. BLAM! BLAM! BLAM!

92. SNAP! 97. >Gasp!< Those phone calls were

93. Here's presents for all of us! NOT jokes,.after alll



103. Va cai

102. Tham chino va Ce
xe tuan tieu |

khéng de y gi
den minh!

106. BUNng roil Tao
dang rat them keol

may hu qua
day! Hé, hé!

105. Khoan da!
Tui m"inhlcﬁ‘)n quén
mot diéu gi do!

104. Tao nghi bay gid tui
minh da kiém du dé cé
Giangsinhvuivethucsu!

108. Ho kia roil Ho da cudp
boc hau nhu moi thu!

109. Bay gid tui .
minh lam gi? Vé NJ'

| 114. Kho du trd vang cua
Duckburg & phao dai Fnox!!!

102. It didn't even notice us!

103. Or our squad car!

104. | think by now we have enough to
make it a really Merry Christmas!

105. Wait! We still miss something!
106. That's it! | just got a craving for
some candy!

107. 176-671, you baddy, you! Heh, heh!

110. Cd sao phai ngu‘hg lai chu, cac ban

3 Beagles? Chung ta la vo dich va toan b6 [f ,
\ A thanh pho nay thuéc ve chiing tal v

l 111. Nh...nhung
| cé con gi dé ma
cudp nua dau?

tS

115. Y kién tuyét vdil

Céi phao dai cd dd...
trudc day 1A bat kha
xam pham!

116. Tui minh hay ddi d
day trong !Gc Pai ca
di giai quyét vu viéc! J

N

108. There they are! They've robbed just  113. STOMP!
about everythi g! 114. The Duckburg gold reserves in
109. What do we do now? Go Home? Fort Fnox!!!

110. Why stop now, dear Beagles? We're

115. Great idea! That old fort is im-
invincible and the whole town belongs *

pregnable... was, | mean!

to us! 116. We'll just wait here while Big -
111. B-but what's left to steal? Brother goes and fixes things!
112. STOMP!



117. Trong phong | 118, Xem né! Té kiém

bao vé cua phao S a oy dudc cudn bang cé

dai Fnox... NP 4 B  nhing bai hat Giang
- | Ny | sinh ct ne!

122. Nhac Giang sinh?! 123. N&, 176-761, tai
HUm! Ho lam moi cach dé sao may nhac céi
pha giac ngu cua minh! chan phai d6 vay?

v W
ummmﬁ‘l

=R e g e omwe

119. Tuyét! Td sé truyén cudn
bang do qua may bo dam cho
cac nhan vién cuata! Viéc dé
sé dem lai tinh than phan khdil

< I A

O E
g2

' "r W

i g

Q)

127.Minhdathuphainhiing
songvotuyéenial Bdladochung
ta da st dung nhiing bd phan
tf cdi ra-di-0 cl chet tiét cua
may day, 176-671 al

129. R6-b6 cla
ching ta mac ching

131. N6 dang cua
quay nhu bi rép
can vay!

I

117. Inside the watchroom of Fort Fnox = 122. Christmas songs?! Hrmpf! They'll
— do anything to disturb my nap!

118. Look! | found this tape with old  123. Say, 176-761, why did you move
Christmas songs! that right leg?

119. Great! I'll send it out overthe walkie-  124. | didn’t do a thing!

talkies to out staff! That ought to brin 125. Ouch!! What’s going on?!

forward the right spirit! ' 126. CRASH!
120. 2772771 127. We're picking up foreign radio
121. RIIIP! | waves! It's because we used the parts

from your darn old radio, 176-671!
128. JINGLE BELL ROCK!

129. What's gotten into our robot!
130. We're out of controll!!

131. It's wriggling as if it had lice!
132. JINGLE BELL... JINGLE BELL...
JINGLE BELL ROCK...



135. Tréi dil NG

vudngtrongnhing

day trang hoang
Giang sinh!

r' 136. Coi

133. NO dang nhay
nhét vé lai pho chinh!

138. Tui minh tiéu
réi! Chang may chdc
chd nay sé day nhéc
cdml

/ 143. Va lal, thua Thanh
tra, chung ta cidng
khdng c6 dd chod chufa
hét th

142. Phan I6n bon ching chay
thoat! Nhung téi cho la chang
sao bdivi chiing khéng mang
. theo dudc cla cai an cudp! /

e
—— e —— : T -
.

147. Ail DO t6i c6 mudn nhtc
nhich cang khéng dudc!

:il. .---‘ v A -

i1t 1111}
) | _
1 st =t " 1

T _I.- — —
L . . O . R

144. Va cubi cung bon |~ y 145. Oil Hay nhin xem diéu gl xay dén cho tén
Beagles cua Duckburg A\ khiing bé ciia thé ky kia! N6 da trd thanh mot

é lal phong giam quen 1 : ! ) i
rhu ;icpcﬁ:gi? ﬂng.?. cai cdy Noetcong nghé cao! That la nhuc nhal

7" 146. Khit!

tdi bay gid ho van chua
phat bai hat Giang sinh g |
nao trong tu! A, N

1383. It's dancing back to the main street!  140. Freeze! Don't move a muscle! 145. >Sigh!< Look what happened
134. Let's follow it! 141. Argh! Couldn't do it if | wanted to!  to the terror of the century! He'’s be-
135. Good Heavens! It's stuck in the  142. Most of them got away! But | sup- come a high-tech Christmas tree!
Christmas decorations! pose it's OK since they didn't getthe loot  How humiliating!
136. Watch out! with them! 146. >Sniffl Sniff! < At least they
137. Let's get out of here! 143. Anyway, Inspector, we wouldn'thave  haven't played any Christmas songs
138. We're doomed! Soon the place will ~ room for all of them! in jail, yet! |
be swarming with cops! 144. And the Duckburg Beagles end up

139. SLAM!!! / in their usual old cell —
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VIT DONALD

Cudc san ma

Nguti dich: VAN THANG

3. Thé sao? Ba c6 t6i néi rang nam ngoa
ba dy da gap mal Ong cho rang ba cé ti
la ngudi noéi doi chac?

2. Vdi tu cach la thanh vién
H&i Nhing ngudi hoai
nghi cé tinh cach khoa
hoc, t6i ddm néi rang

1. Donald va bon tré dang tham
du cudc tranh Iuan rong ral do
S.C.R.E.W.L.0.0.S.E (Uy ban

Khoz hoc Nghlén ctiu C4c Truyén khong c6 mal 4. Sao 6ng khoéng hoi ba ta xem toi
thuyet la thudng hoac la cac su hém dé ba 4y da an gl? Cé 16 con
kién la khac) tal Ed* ma nay chi la do &n khong tiéu ma

tho6i! Ha hal

1. Donald and the boys dre at a public debate sponsored by S.C.R.E.W.L.0.0.S.E (the Scientific Committee for Researching
Exceptionally Weird Legends Or Otherwise Strange Events —) 2. As a member of the Scientific Skeptics' Society, | can say
that ghosts do not existl 3. Oh yeah? My aunt says she saw a ghost last year! Are you calling my aunt a liar?! 4. Why don't
you ask her what she ate for dinner that night instead? Maybe the ghost was just indigestion! Ha ha!

g 6. Bay khéng phai la
vd tin ngudng! Nay, vai | chochonhiing ke nhin
ngudi trong s6 ban bé | thay nhing th khang
than nhat clia tui lama dé! A ton tai dau nhé!

7. Ha ha! Ong &y néi dﬁggl Nhing tén
tin cd. ma d6 dung la dé dién!

8. C6 thé 1a nhu th

cht Donald a,nhung L
chikhéngthélichsu |
hdn dudc sao? ,.

e SRSEE NE . . y --'_ [
eople who see things that aren't

5. Mocka A/(u e, unbeliever! Why, some of my best friends are gsts! 6. There's a I ce for
a ha! That guy is right! Those ghost-believers really are nuts! 8. Maybe so, Unca Donald, but couldn’t you be more

there! 7.
DOIite?

9. May thang Y
ngoc vo tin
ngudng!

12, ...tri gi4 10.000 d8-la cho b4t cti a
cung cap bang ching la cé ma,
vi du nhu anh chup hoac la

bang ghi am!

13. Mudi ngan dé?!

11. Nhing tén di
doan dién rb!

10. Bdi vi chung ta khéng
thé gidi quyét bang viéc
tranh cai dudc, nén Uy
ban da quyét dinh trao
giai thudng...

9. Unbelieving fools! 10. Since we obviously won't solve anythin
areward... 11. Superstitious loonies! 12. $10,000 to anyone who can produce proof that ghosts exist, such as photographs
or tape recordings! 13. Ten thousand smackers?! 14. $10,000



22

15. Nao, cac 16. D& tranh man tra, tét ca nhing bang 18.Co gimavdi | 19. Mudi phit nita la thu vién dong cia
chau! Ta di chung nop dén sé dugc cac vay? ma chu con ca dong viéc phai nghién
~ théi! chuyén gia kiém tra cuu!
- Y !
17.Cha sy Leng
Donald!! '

.......

15. C’'mon, kids! Let’s go!  16. To eliminate fraud, all submissions will be carefully examined by experts! 17. Unca Donald!!
18. What's the rush? 19. The library closes in ten minutes and I've got a ton of research to do! 20, MEETING HALL

22. Trong dau chu érl c6 mot ké
‘ hoach mdi, chac
chan la nhu vay!

thdi gian con lai trong ngay
va sudt dém nghién ngdu
doc, thiét ké va xay dung...

21. Later at home — 22. He's got a new scheme in mind, that's for sure! 23. Watch TV or something, boys! Just don't disturb
me for a while! 24. Donald spends the rest of the day and the entire night in a frenzy of reading, designing, and building —

: / 26. C4c chau i hay gap 27 L& ra chdng chau da phai Y  eh A £
- : : . b= : 28. Chu khong the
25, Vl\;l-,aamaala?;f ngudi san ma dudc trang | biét 1a gidi thudng d6 sé dem bip dudc dgéu!

bi nha nghé bac nhatd | lai cho chd nhing y tudng ky
Duckburg né! cuc nay! Nhung hay nhd

N _ @ I \ diéu 6ngtandila...,
([

o

A

1

\

'-:15"1'1
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25.And just pastnoonthe nextday— 26. Boys, meetthe most professionally equipped ghost-hunterin Duckburg! 27. We shoulda
known that reward would give you funny ideas! But remember what the man said... 28. You can't get away with cheating!

29. Ai ma them bip?! Thd nay thuc su hiéu qual
M4y quay phim st dung tia hdng ngoai né, may
thau siéu am ne, may do bang nam cham dién
hoat tinh cao...

J

’ﬁthg chtl Donald! Lam \/37. Ch(l d& ndi thé ha?
N

i c6 mal Ghinh chi dangi | D0 la trude khi chu
didu doé mal | nghe vé giai thudng
10.000 do-lal

P T o

29. Who's trying to cheat?! This stuff really works! Infra-red camera, ultrasonic tape recorder, electromagnetic activity
detector... 30. But Unca Donald! There's no such thing as ghosts! You said so yourself! 31. | did? That was before | heard
about the $10,000 reward!
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32 Trona khi d6... |53 Hom nay co chuyen gi (' 34 Thangemkhd |/ 35. Ching ta dang di dén
: g ** }khdng on vdi van may cua P khao cia minh kial ] noituyét hao nhat Duck-
minh dﬁy? Pa chieu l;Di Khéng biét no ﬂil’lh burg dé‘; giénh iéy giéi
ma chyfa co diéu )8 lam gi vay ta? thudng 10.000 @6 d4!
may man nao xay Ja | e _Ww§ . i
o ra véi minh calf %;.:, | o

“‘-l"“-.-,

32. Meanwhile— 33. What's wrong with my luck today? It's afternoon already and nothing lucky has happened to me yet? 34.
There goes my dimwitted cousin! Iwonderwhathe’'supto? 35. We'regoingtothe bestplacein Duckburgtowinthat$10,000 prize!

,al Pélévanmaykhéng phu

oLl minh day chitl Tat ca nhing gi
minhcanlamlamotphudngtién

2\ dé ditheo bon ho!

1

. ( THIT HEO

36. Well, well! Maybe my luck hasn't let me down! All | need is a way to follow them! 37. ZIlIP!

N33,

44. Dcﬁglé can nhacua
Thuyén trudng Ca
Tré —tén cudp bién |
khat mau nhat ting ==
Iéj thuyen di khap | &
bon be nam chau! e

39, Oi trdi, rat xin 18i, thua 6ng!

40. Bung ngai chuyén
d4! Néu éng dudi kip
chiéc xe do kia, t6i sé
khéng kién 6ng dau!

s A T
{ [[ 45, D6 landi han ta Y& - (AT
song cung v@ihai pe angudi
dong bon sau khi 5% - - _~[ tandilabongmacula
=i o S nI]Gngténcudp bién |
. ayvanconquanh ji%
r S - —- - quén 3 do!

§ - .
*.‘:‘ "'h

e

Y 46. Phai rdil

42. Han dang diing
lail Gng c6 thé tha toi
d day dudc roil

Y 43. C6 phai chd nay
‘ khéng,chiDonald?

— - -l-.r..-—

5 ?
£ W i
r
™ ¥

38. WHAM! 39. Gosh, I'm awful sorry, Mister!  40. Never mind that! If you can keep up with that red car, | might not sue you! 41.
Soon, on the outskirts of town— 42. He's stopping! You can drop me off here! 43. Is this the place, Unca Donald? 44. That's the
house of Captain Catfish— the bloodthirstiest pirate who ever sailed the seven seas! 45. It's where he lived with a couple of his
men after they retired! 46. Yep! And now people say the ghosts of those pirates are still there!




47. Chéu nghe 6 lan cubi r.:img 48. Thé sao? Vdi 10,000 d6, 49. Néu thuc su cé ma thi vdi thiét bj nay, chii sé c6

chay co thé mua rat nhiéu thé chiing minh dudc! Va sé gianh dudc sb tién dd!
co ngudi d trong can nhé 45, | thudc nhuﬁm téc Al g g

con ma da hu 6ng ta den ndi s
chi qua mot dém ma toc ONg e ke
da bac trang! i/

47. I've heard that the Jast time somebody stayed in tehﬂuse the ghosts scared him so much that his hair turned white in just

one night! 48. So? You can buy a lot of hair dye for $10, 000!  49. If ghosts really do exist, I'll be able to prove it with this
equipment! And win the money! 50. So that's it! h

53. Hum! N...noi bay! Ch...chu da
doc sach néi vé ma va chu biet rang
ma hogn toan vo hai! V6 hai trong
hau hét céc trudng hap!

52. Ndi nay thuc suma
quai! Co Ié chung ta
nén rdi khoi day trudc
khi c6 chuyén xay ral

51. Han ta di san ma ha?! Ha hal Vay
4 han da nai ni minh ap dung vdi han
rnrJt tro dua doc dao cua minh day!

ng ghosts hal He's practfca v begging me fo pull one of m patented practical jokes on hfmf 52. This
place sure is spooky! Maybe we'd better leave before something happens! 53. Gulp! N-nonsense! |-l read a book about ghosts
and | know they're perfectly harmless! Most of the time!

56. C4i gl vAy? L= 0 [ 58.Chabiétdéchiladocongiélam
N/ . tamchdeUasédéngsamlajthuli

Ch tréo 1&n day chi dé nhin can
nha cho ro han théi mal

54. Gasp! 55. CLACK! 56. Now what? &7. ZIPl 58. | know it was just the wind thar made a shutter slam! I'm just trying
to get a bstrer look at the house from up here!

Lay 59. HUm! Chac han day }=s
phai 1a hang 6 cla tén thiyJ}
oA thu glé d6 ro|l Ve 2%

60. Donald va bon tré sap
~quay trd lai — thif nhin
xem cO gi dudi day!

-'.'/l

""’
ii
r..t /| ‘ '

59. Hmm! This must have been the old salt's den! 60. Donald and the boysare rg back - -y let's see what’ . don heref
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63. O tang ham, Gladstone { 64. Lic nay, bon ho dang g trong
& e nl':é hép _ hang 6 cua tén Thuyen trudng —

va trd dua dau tién clia minh da
san sang|

67. Trdi dil Can nha
tréng van nhu la
Thuyeén trudng Ca Tré
co thé budc vo bat cu

lic na

62. Nao, chii Donald! Chang
- : & chu sé khdng
25 1am viec nira sao?

"N aa abar !7 b

67; 'I X 1:.‘4,;_:*.,
| . '

% . —

" — S
¥~

67. Goshl Th 2 o oe

. Gos e nouse still looks like Captain Catfish could walk in at any minute! 62. Come on, Unca Donald! Shouldn't

be getting to work?  63. In the basement, Gladstone has found the kiftchen —  64. They're in t n’ e
my first joke js ready to roli! 66. DINING ROOM  67. DEN y're in the Captain’s den now — and

\/ - -
73. Ha1? Mét v rud 74. C...cua Thuyén trudng
ACTRLAL Ca Tré saoll?

69. MJ canh cifa
nho ay ra, Huey!

Y JAINYA.
68. What's that?!  69. Open that little door, Huey!
/4. F-for Captain Catfish!!? 75. Gaaa!

70. Gulp!  71. JINGLE!  72. SQUEAK!  73. Huh!? It's a hot toddy!

3 76. Ngay canéu nhu'coma, thi cing kho may 77. Khit!
) 4 tin dudc rang ma udng rudu dudng néng! Chuyén' lal

79. T6i nghiép thang -
em! Hy vong la n6 sé
sdm dung lai!

80. Bdi vi minh vita tim thay camotmdvat liéu
c6 thé st dung dé h
cho né khiep cup duéi ludn!

_ g ey

Y o). | &
~~( S LACHCAcH!@ §

| o : Al

79. Poor cousin! | hope he comes to soon!  80. 'Cause | just found a whole bunch of qreat stuff | '
tailfeathers offl  81. RATTLE! ’ g can use lto scare his



82. Ngat xiu ha? Cha ha? Khéng dam /o T
dau! Cha chi muon nghi ngdi doi chit P23 | 84. HU (ren ri)! Hu! Hu! O trl}f "
sau khi lam viéc suot dém thail - iyl g __

s P i A .
82. Faint? Me? No way! | just needed some rest Kfter working all night!  83. Shh? Listen!  84. Mooan! Grooan! Sighhh!
Ohhhh! 85. RATTLE! 86. STOMP!

87. Ch...chi muon bo chay, . 88. Ha? Chau nhd chui i " Il /so. Chau biét am thanh 4y
nh...nhung chan cha '

X A hai li o A } | nghesdlam, nhung machac
un qué khéng : néi 1a ma vé hai kia ma? > * | chén phai c8 13 gl thich hop
chay dudcl P~ TS . .~ tinhhdp ly chu!

87. I-I'd like to run, b-but my legs are too busy shaking to move!  88. Huh? I thought you said ghosts were harmless!?
89. | know it sounds scary, but there must be a logical explanation! 90. MOOOOAN!

s

i
F ] N g LY i i ‘-‘. h
. & ngudi hung san ma , WY _h:. A
gigjithichneulucsoat \ 1. . | ' G
khapphanconlaiclia nay theo bon minh! ' > — __L J
cannha! Nao, dithoi!

91. Td chac chan¥ g, Tyi minh sé phai kéo oy | a0V IVAHW
chungtasétimra [o] ' | | - | £l A

)/ 93. Ai chal Pay l1andl
maminh goi la
phong khach day!

AN | N \

91. I'm sure we'll find one if we search the rest of the house! Come on! 92. We'll just have to drag this brave ghost-hunter

along with us!  93. Wow! Now this is what | call a living room!



94. Chu khong nghi la da dén
lic di lay thiét bi do macia |i e
chti rdi sao, ha chti Donald? //95. Chau khong phai
= chuyén gia, nhung . -
S| theochau,canphong |- | 96. Chau néi duing

nay trong giong nol [l \ day, Louie al
macéthehrenradayl ' :

94. Don ryou think it's time to go get your ghost-detecting equipment, Unca Donald?  95. I'm no expen, but thrs !ooks to me
like @ room where a ghost might show up!  96. You're right about that, Louie!
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(98. Ngudi néi I3 “tam than"
ha, thang em than yéu?
budc, ta sé cho nguoi
tam than luén!

97. b.. duhg noi thé! Chu .chti can phai
cé tdm than 6n dinh dé vuot qua vu nay!

Y e ] }

97. D-don't say that! I-] have to be in the right spirit to go through with this!  98. Did you say “spirit,” dear cousin? Well, I'lf give
you a spirit! -

99. Cha! Cai nay ~ 100. A...a...
bui qual

I

LS

101. AT... Xil [ e &
. 102. Cai gi vay? %&[?! ) \ _
. ',' ;.I ¢

.....

104.D...do la td bdc tudng Y3
khac 6 mii tau kial! - =

/ 105. Vat do u? Vat do thi
dé bi moi mot hon 1A bi s
cam cum!

107. Tieng hat hai &y nghe
nhu! la dudc phat ra tu trén
|au vay!

106. Thu nhin
quanh day xem!

99. Yeesh! This is really dusty!  100. Ah-ah... 101. Aah-CHOO! 102. What was that? 103. YIPE!  104. I-it was the

figurehead!!  105. That thing?! It's more likely to get termites than a cold!  106. Let's take a look around! 107, The sneeze
sounded like it came from upstairs! 108. Don't leave me!
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[ 109. Binh... tinh lai nao, Donald! v
Ng...ngudi thuc su khdng tin ma mal n
\ Bay chi 1a mt y tudng dién ro thoi! 8-
| BB ( 170. Hé, hél Ngudi c6

\ chac diéu d6 khéng ha,
( ngudi anh em?

H-.- R, T I|IlI._-‘.ﬁ—.-l-'

) ' | .

109. Ca-calm down, Donald! Y-you don't really L Ziieve in ghosts! This was all just a crazy idea! 110. Heh, heh? Are you sure
about that, cousin? -111. Oops! 112. THWIP!

116. Cly t8i véil NS ang
L:tyan cong toil

179" CO chuyén dang xay ra Py
dudi nha! Bang sau, quay! / N

113. YEOW! 114. G-G-GASP! 115. OOF! 116. Help! It's attacking me! 117. CRACK! 118. HELP! 119. Something’s
happening downstairs! About face, men! 120. Urk! 121. CRASH!

9 / A / & a ’
A 124. TOi khong dam
| ek \&/ 'Jﬂ nhin nda! T6i
d | \ & ~ N ~ tieu roi!
¢ oA \ ] o7 -
o

125. E ndy! Doi
giay trdng quen

122. Gasp! 123. Oooh! 124. | don't dare look! I'm a goner! 125. Hey! Those spats look familiar!
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127. Ha? Chuyén gi

xay ra vay ta? Cé Ié

X minh bi [0 tay!
Y v/ '

128. Oi, chao Donald! Nay gid cd
bat dudc con ma nao -
khong? Hé hél

126. Gladstone! |\

129. HUmm!
Gu...u...!

S

126. Gladstone!  127. Huh? Wha' happened? | guess | tripped!  128. Oh, hi, Donald! Catch any ghosts lately? Heh heh!

129. Grrrr! Snarrl!
7

133. Khitao tinh t6i may xong
>uych!< may sé can dén
nhiéu may man hon day!
>Hul<

130. Cu nght xem mi a Y 131. Tao ma dj doan a?! Con chuyén
thang ngéc di doan t¢i | G0 chanthovanhiing

c6 nao ! Ha ha ha la bua may cuamay |

' thi sao?! |

132. Thtdy >uidal<
dau co lién quan gi
dén chuyén di doan!
Chi la dé cho may |
man théi ma! > Qil < |

130. To think you're such a superstitious nincompoop! Ha ha ha!  131. I'm superstitious?! What about all your rabbits’ feet

and lucky charms?!  132. That stuff >oofl< doesn’t have anything to do with superstition! It's for good luck! >0wl!<
133. You'll need more than good luck >ouch!< when | get done with you! >Urk! < g

77 139. Diing sd! Lan nay
¥ | chung ta sé tha mang
4 cho nguoit

(

.

"(140. Huey!

: a—
| o

oy

>

137. T6i s& rdi khoi noi
nay ngay, that ddy,

'136. Chao 6i! Con
@1 thiét! Xin tha

o thua 6ng Mal Nhung N\ 141. VA ca 142. Hai chu vit trudin
mang cho toil trugc het t6i phai / bon chau naal thanh r?:i ma cbp quégdi
\ ngat xiu dal - ; =

.

doan trong The ky 20
\ nay lai chang dang
ngac nhién sao?!

138. Sao cac nguoi
dam vao nha cla

ta ma khoéng xin
phép?

. 22 v )
- 134. STOP!  135. CLANK!I  136. Gahh! A real ghost! Spare me!  137. I'll leave soon — honest, Mr. Ghost! But! | have to
faint first!  138. How dare you enter my house without permission!? 139. Don’t worry! We'll spare you this time! 140. Huey!

141. And the rest of us!  142. Isn't it amazing that two grown ducks can be so superstitious in the 20th Century?!



fi - o 144, That 5a0? Vay v 145. Oil !—Ig_!a_ai 146, La ha? May noi "ky quac” . G
143. Ha hal TO br'?t thi gLéi thich tpé danh nhau nda. | lasao? Do la thiét bi nghién ctu | 148. DU ROIl ¢
luc nao cung Cnl - | nao vé cAc thiet bi roil khoa hoc!

la bon tré thoi mal
TS dau co tin mal

| e
)

N

ky quac kia?

V/

143 Ha ha! | knew it was the kids all the time! | don’t believe in ghosts! 144. Oh yeah? What about all that weird equipment, then?
145. Sigh! There they go again!  146. Weird? Whaddyamean, “weird™?! It's for scientific research! 148. THAT'S ENOUGH!

A Y

UBIEN NGAY!.

149, L séng trén dat
lién chét tiét kla, c4c nguol
dang quéy riy col an nghi
vinh hang cua bon ta day!

Thuyéntrudng CaTré

ralénhchocacnguol ).

phal.. =

149 You confounded landlubbers are disturbing our eternal rest! Captain Catfish commands you to...  150. GET LOST!
151. SWOOQOSH! '

| e 153. Quén nod dil Thanh thuc 154. Phil Khi 1a chudt on ao v6
1§§'tiTrgen$: ?htihsigggl ma noi, chd nght rang nhung duyén ay di roi, chung ta lai
| _ ~ga ma dy khong c6 thé cé dudc binh an va tinh
thich bi do xét dau! ¢ lang d4y, cac cau al

152. What about your ghost-detecting equipment? . 153. Forget it! Frankly, I don't think those guys want to be detected!
154. Whew! With those noisy bilge rats gone, we can have some peace and quiet again, lads!
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Cau lac bo ban be Donald, Mickey

Danh ngon Ngoc Thu
® Ngu dot khdng dang
then bang thiéu y chi hoc
hoi.

“Franklin

® Doc nhitng quyén sach hay nhu dudc hau
chuyén cung nhiing nha hién triét tif ddi e T
trude. Cac'emthan men, détién cho cac emtheo déi
truyén “Donald va ban hiu”, CLB xin gidithiéu
Descartes - B K- . : -
® Ngay nao t6i khong Iam vide, 101 c6 cam  vor Cacr o 10! SO dan v do luding Anh, My
tudng nhu da pham t6i an cap. Y ' I J Thep phan.

Pasteur e Chiéu dai |
‘ . 1inch V#2654 cm
Tu dien thanh 1 foot (bd) # 30,48 cm
l6ng, théng 1 mile (dam) # 1,6 km
tuc bo tai * Dunprtieh
. ) 1 quart (lit Anh) # 1,141t (Anh)
® Toone’s heart’s content [idiom] as much as # 0,94 lit (My) -
onedesires: ciing nhiéunhutamongmuén;nhu 1 gallon # 4,54lit (Anh)
y sd cau. | | # 3,78 lit (My)
® Mind one’s own business [idiom]: not inter- e Dién tich
ferein otherpeople’s affairs: khdngcanthiépvao 1 arc (mau Anh) — 4.046 m?
Viéc cua ngudi khac. ‘o Trong Iudng
®' Make the worst of [Colloq.] to make the ' '
greatestuse of: take fullestadvantage: tandung. 1 ounce (ao-xa) ~ # 28,35g
® The coast is clean [Colloq.] there is no 1 pound (pao) # 4509
apparent danger or hindrance: khong gap hiém Nhén day, mong cdc emva ban doc thir16i, do
nguy bi bat hoac theo dai. sdsuatnén Tap 44 “Donald va ban huu” dtrang
® Be my guest [idiom] (used as a response to 10 co chu thich 1 pao # 1,6 kg. Xin st7a lai Ia

a request) please do: xin c( tu nhién. 1 pao # 450 g.

Vui cuoi
Khong tinh kip

Bé Jack nga xudng cauthang. N6 khéc 18n va me né chay dén da no day.
‘O, cung dil” ba hdi, “con da nga lan xudng bao nhiéu bic thang?” .

“Oi, me di” em tra Idi, “con khdng rd. Con nga nhanh qué nén khdng dém i
dude!” %

. o T.H.T (Suutam)
Tuan hanh luat le

John lai tré hoc nia, thay gido hoi:
“Sao em tré hoai vay?” \
“Cd mbi Ian em dén gan day, c6 mét bang hiéu bao : TRUONG HOC'- CHAM LAI".




